Chapter 46

Adjectives - part 2

TOADG, TOAM], TOAD

péyag, peydin, péya
aanong, -ng, -ég

46.1 Please review Chapter 10 (Adjectives), and Chapters 8 and 9 (the First Declension) before proceeding
with this Chapter.

Most of the adjectives used in the Greek New Testament belong to the 2-1-2 class, where the Masculine and
Neuter endings follow the Second Declension, and the Feminine endings follow a First Declension pattern.

However, there are a few adjectives with other patterns for their endings.

We have already met TG, mdo0, 7OV, - "each, every, all" (Chapter 40).

In this chapter we will meet a couple of "hybrid" adjectives, some 3-2-3 adjectives, and a group of 3-3
adjectives whose Masculine and Feminine endings are identical.

46.2 molvg, moAM, oAV (much, many) is slightly irregular. It follows a 2-1-2 pattern except for
the Masculine and Neuter Nominative and Accusative Singular.

OAV can also be used as an adverb (much, greatly)

Singular Plural
Masculine  Feminine Neuter Masculine Feminine Neuter
Nom. 7OADG  TOAAN TOAD TOAAOL TOAAOL TOAAG
Acc.  TOAMOV  TOAAV  TOAD TOALOVG TOALAG TOAAGL
Gen. TOAOD TOAAG  TOAAOD TOAMDV TOAMDV TOAMDV
Dat. TOAMM®  TOAAM TOAAD TOAAOTG TOAAOAG TOAAOTG

NOTE - it is easiest to think of the stem as TOAA- with irregular endings for the Nominative and
Accusative Singulars for Masculine and Neuter.

Practice - until you can read and translate easily

1. 0 wmoBog vVudY moAVG €v TolG OVPOVOIG Your reward in (the) heaven(s)
£0TWV. is great. (Matt. 5:12)
2. moAhol €podoiv pot €v éxetvn Th Muépaq, Many will say to me on that day,
Kope, xopie. "Lord, Lord."  (Matt. 7:22)
3. Kol €éAdAnocev avToig moAAX And he spoke many things to them
&v mopofoAdis. in parables. (Matt. 13:3)
4. kol HKOVCA QEOVIV AYYEA®V TOAAGDV. And I heard a voice (sound) of many angels.
(Rev. 5:11)
5. koi moAAG mabodoo VMO TOAAGV 10Tp®V ... And (she) having suffered many things
under many healers . . . (Mark 5:26)
6. Koi doupudvia TOAAG EEERaAAOV And they were casting out many demons
Kol AEpov €hai® TOAAOVG APPDOGTOVG and anointing many sick (folk) with oil
Kol €0epamevov. and healing (them) (Mark 6:13)
7. kol N Opag TOAARG yeEVOUEVNG And it was already late (many hours)
TPoceEABOVTEC avTd ol pabntal avtod his disciples, having come to him,
gleyov Ot "Epnuoc €otv O TOMOC were saying, "The place is a desert,
Kol 1jon dpa TOAAN. and it is already late." (Mark 6:35)
8. Koi &y® EKAaiov TOAD. And I was weeping much (greatly). (Rev. 5:4)
9. koi €EeABav And having gone out,
e10eV TOADV 6X7LOV. he saw a great crowd. (Mark 6:34)
10. kol MKoAovONoav avt@® dyAot ToAAol. And many crowds followed him. (Matt. 4:25)
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46.3 PaOic, -ela, -0 (deep), and other Adjectivesin -VG, -€Wl, -V follow a 3-2-3 pattern.
See Vocabulary 46.11 for Adjectives in  -VG, -€ld, -V

Singular Plural
Masculine  Feminine Neuter Masculine Feminine Neuter
Nom. Pafvg Bobeio Babv Babeic Babeion Babéa
Acc.  Pabov Babeiov  Pabv Babeic Babeiog Babéa
Gen. PoBéog Pabeiog  Pabéog Babéwv Baberidv Babéwv
Dat.  Pofel Bobeiq Babel Babéov Babeiong Babéowv

Practice - until you can read and translate easily

1. Aéyer avt®d 1 yovn, Kopie, The woman says to him, "Lord,
obte dvtinuo &yeig you don't have a bucket,
Kol 10 epéap €otiv Pabo. and the well is deep.  (John 4:11)
2. ol Tovddiot PéPovoty TOAAL Ko The Jews bring many
Bapéa (xin(bu(xw. heavy (grave) charges. (see Acts 25:7)
3. ol émotolal pev. . . Popeion kol ioyvpai, His letters (are) weighty and strong,
N 8¢ mapovcio 10D cdOUOTOS AoBEVNG. but the presence of (his) face (is) weak.
(2 Cor. 10:10)
4. kol peTd Ppoyd And after a short time
gtepog 10wV avtov (Aéyey), another (guy), having seen him, says
Kail o0 €& avtdv el. "You also are (one) of them."(see Luke 22:58)
5. kKol dpooev ovt moAld, ‘O 11 €dv And he swore many things to her, "Whatever
pe aitnong dmom cot you (might) ask me, I will give to you,
g€mng Muioovg thg Paciieiog pod. up to the half of my kingdom." (Mark 6:23)
( aitijong is the Aorist Subjunctive of 0ITE®)
6. Zoxydiog €mev mPOG TOV KOPIOV, Zachaeus said to the Lord,
Toov, ta Muiceld pov T@V HLIAPYOVI®V, "Behold, the half of my possessions,
KOple, 101G MTYOIg SidmuL, Lord, I give to the poor,
Kol €1 Twvdg TL €ovKOoPAVINGO and if I extorted anything from anyone
amodidout teTpamAody. I give back four-fold. (Luke 19:8)

( Ta nuioelo, is Neuter Plural, maybe influenced by the plural T@V OTOpYOVIWY)
7. Kol o0TOG €imev mPOG avTovg, € dvontol And he said to them, "O mindless

Kol PBpadeic Th kopdig tod moTevEw £mi and slow in heart to believe in all (things)
nacw 01g EAdAncav ol mpoeftal. which the prophets said. (Luke 24:25)
8. 1M yovi v év i épue Koupdv Kai The woman was in the desert for a time,
KOpovg Koi HUey Kopod. times, and half of a time. (see Rev. 12:14)
( "for three and a half periods" Ka1poOg is used in place of the Dual, which had fallen out of use )
9. koi 6oL Epyopoar ToyY. And behold, I come quickly. (Rev. 22:7)
10. pOKAPLOL 01 TTPOETS, Happy are the humble,
OTL aTol KANPOVOUNCOVCY TNV Yijv. for they shall inherit the earth. (Matt. 5:5)

46.4 péyog, peydaln, péya - (great, big) is slightly irregular. It follows a 2-1-2 pattern except for
the Masculine and Neuter Nominative and Accusative Singular. It is easiest to think of the stem as
peylA- with irregular endings for the Nominative and Accusative Singulars for Masculine and Neuter.

Singular Plural
Masculine  Feminine Neuter Masculine Feminine Neuter
Nom. péyag pHeyoAn  péya peydiot peyaion peyoio
Acc.  péyav pHeyaAnv  péya HeyAovg Heyorog peydaio
Gen. peybdov  peydAng peydiov HeyOA®mV HeyOA®mV HeyOA®mV
Dat.  peybAo  peyddn  peydio HEYOAOIC HeyoaAg HEYOAOIC
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Practice - until you can read and translate easily

1. Kol HKOvoo QMOVI)V UEYEANV And I heard a great voice

&V T oVpOV®. in heaven. (Rev. 12:10)
2. kol €idov Opovov péyov AEvkov. And I saw a great white throne (Rev. 20:11)
3. 106vteg 0¢ TOV doTépa Exapnoav Having seen the star, they rejoiced

YOPOAV UEYAANV GOOSPAL. (with) very great joy. (Matt. 2:10)
4. xal aneABodoot toyL Amd TOoD pvnueiov And having gone away quickly from the tomb

petd eoOPov kol yopdg HeyOANg with fear and great joy

EOpapoV . . . T0ig pobntaic avtod. they (gals) ran to his disciples. (Matt. 28:8)

5. 0 8¢ 'Inoodg. . etnev . . O dpyovieg TV &0v@V Jesus . . said . . "The leaders of the nations
KOTOKVPLELOVGIY OVTAOV Kol Ol HEYAAOL lord it over them, and the great (men)

Kate€ovolalovoty anTdV. exercise authority over them. (Matt. 20:25)
6. 0 AoOg O kaBnuevog &v okdTEL The people seated in darkness

PdC €1dev péyo. saw a great light. (Matt. 4:16)
7. 6 ‘Incodg eimev ovtii, Q yovo, Jesus said to her, "O woman,

HeYOAN ©OVL 1| TOTIG. great (is) your faith." (Matt. 15:28)
8. kol émmpdtosv &g &€ avtdv mepdlov And one of them asked, testing

oavtdov, Avdokaie, molio éVTOKﬁ uayd?m him, "Teacher, which (is) the great(est)

&V T® VOU® ; commandment in the Law?" (Matt.22:35-36)
9. &meoev, &meoeyv, B(XBDKCOV 1’| uSY(’X?ﬂ]. Fallen, fallen, Babylon the great. (Rev. 18:2)
10. kol Kovca Q®VI)V €K ToD 0Vpavod And I heard a sound from heaven

WG POVI)V VOUTOV TOAADV Koi like the sound of many waters, and
OG POVNV PpovTig HeyOANC. like the sound of great thunder. (Rev. 14:2)

46.5 pélhog, péhouva, pérav - (black)

The stem for Masculine and Neuter is [LEAGV-, but when the "V" is followed by a sigma, the "V" drops
out.

10 peAaV is also the word for "ink".

Singular Plural

Masculine  Feminine Neuter Masculine Feminine Neuter
Nom. péhog pédowvo  péAaV HEAOVES pédowvor  pélova
Acc.  pehovo  péAavav  pEAQV HéEAOVOG peAaivag  péAava
Gen.  péAOVOG  peAaivng  HEAOVOG HeAGV@OV pHeAov@v  LEAGVE®V
Dat.  pélovt peAaivn  péAavt pélaoy(v) peAaivorg  péraci(v)
Practice - until you can read and translate easily
1. unte €v Tff KEQPOAN ©GOvL OHOOTG, Neither shall you swear on your head,

OtL oV dVvacor piav Tpiyo AEvknVv since you are not able to make one hair white
nmowmoor 1| péAavay. or black. (Matt. 5:36)

( OUOOHS is the Aorist Subjunctive of OuvO® - I swear an oath)
( Toujoou is the Aorist Infinitive of mo1Ew - I do, make, act)
2. xoi €idov, kai iSov inmog péloc. And I looked, and behold, a black horse. (Rev. 6:5)
3. kol €idov Ote fvoi&ev v o@payida  And I saw when he opened the sixth seal,
TV EKTNV, Kol CEOHOG UEYOS €YEVeTo, and there was a great earthquake,

Kol 0 fAog €yéveto HENOG and the sun became black
MG GAKKOG TPIYIVOG. like sack-cloth of hair.  (Rev. 6:12)
4. TToAdd &yov Vuiv ypaeewy ov PovAopat Having many things to write to you,
oL xaptov Kol PEAAVOC, I do not wish (to use) paper and ink,
GAAQ . . . oTOUO TTIPOG OTOUA AOAETV. but to speak face to face with you.

(see 2 John v.12)
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5. TIoAAd glyov ypéyor cot, GALX o 0éhm I had many things to write to you, but I don't
Ot pEAOVOC Kol KOAGUOV GOl YPAELV. wish to write with ink and pen. (3 John v.13)
( ypoyou is the Aorist Infinitive of Ypa@w - I write)

46.6 ainOng, -NG, -éc - (true) and other Adjectives in -1G, -€¢ follow a 3-2 pattern
Masculine and Feminine have identical endings.

The stem is @AN0e- which gives contract forms with some of the endings.
dAn0Oeg (accent on the ¢I- ) means "indeed!"
See Vocabulary 46.11 for Adjectives in -NG, -£G

Singular Plural
Masculine / Feminine Neuter Masculine / Feminine Neuter

Nom. &An6Ong ainOng ain0ég (6An0e-ec) — @AnOeic (dAnbe-a)— aAnof
Acc.  (GAnbe-a) — aanOi} ain0éc  (dAnBe-ec) — ainOeic (dAnOe-0)— aAnof
Gen. (GAnBe-0g) — ainBodg ainBodg (dAnbe-wv)— ainbd®V aAn0dv
Dat.  (GAnbBe-1) — ainOel  ainOel (6An0e-owv)— @Andéou(v) aAn0éorv
Practice - until you can read and translate easily
1. kol AmooTéEAAOVGOY aOT@ TOVG UAONTOC And they send their disciples to him

avTdV .. . Aéyovieg, AddoKaAe, oidapev  saying, "Teacher, we know

0Tt (’xkneﬁg el Kol mv 000V that you are a true and that you

00 Oegod &v dAnbeiq dddokelc. teach the way of God in truth. (Matt. 22:16)

( oidouev is from 0ida. - I know, I have learned. The endings are those of the Perfect Tense,
indicating something which happened in the past, but is still in operation at the time of speaking)

2. 0 hAaPav ovtod TV poptopioy €6@payicev  The one having accepted his witness has

OtL 0 Bedg AAnONg €oTuv. attested that God is true. (John 3:33)
3. koi moAkoi MABov Tpdg avtdv Kai EAeyov And many came to him and were saying,
ot Todvvng pév onueiov énoinocev ovdév, "John performed no sign, but
mhvto 8¢ doa eimev Twévvng everything which John said
nepl TovTOL AANOT ﬁv. about this (man) was true." ( John 10:41)
4. GAAQ TO popo ToD kOGHoL €EeAéEato But God chose the foolish things of the world
0 0g0¢ Tva kataioydvny T0VG GO0EOVG, so that he might put the wise to shame
Kol T0 doBevi) T0D kOdopov €EeAégato and God chose the weak things of the world
0 0g0¢ iva kataioydvny 0 ioyLPA. so that he might put the strong to shame.
(I Cor. 1:27)
5. yivopor 10lg doBevécty doBevig, To the weak, I become weak,
tva T00g acbevelc KepdNow. so that I might win over the weak.
( KEPONG@ is the Aorist Subjunctive of KEPOOIV@ - I win over, gain) (see I Cor. 9:22)
6. O0te TOVG TMEVTE dpTOVG EKAOCO €I TOVG When I broke the five loaves for the
TEVTAKIGYIMOVG, TOGOVG KOPIVOLG five thousand, how many baskets full
Khaoudtov TAnpelg fpate ; of broken bits did you pick up? (Mark 8:19)
7. kol &yéveto &v 1@ eivor odTOV And while he was
&v i TdV TOAE®V Kol 100V in one of the cities, behold
avnp TANPNG AEmPOG. there was a man full of leprosy.
(for v 1@ givor see chapter 19 ) (Luke 5:12)
8. Kol €00¢wg €yéveto Vyulg 6 GvBpomog kai And immediately the man became well and
Npev OV kpafPfatov adTod Kol TEpETATEL picked up his mattress and walked.
(John 5:9)
9. amfABev O dvBpwmog Kol Avryyelhev The man went away and reported
101¢ Tovdaiolg 61t ‘Incodg otiv to the Jews that it was (is) Jesus
0 momoag avTov VYU). who had made him well. (John 5:15)
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10. 'Incodg 8¢ mAnpng mveduatog dayiov But Jesus, full of the Holy Spirit,
vméotpeyev and tob Topdavov. returned from the Jordan. (Luke 4:1)

NOTE : Section 46.7 may be postponed until later in the course.

46.7 Contract Adjectives : ypvoodg, -i}, -00v - golden, made of gold

There is a small group of contract adjectives, whose stems end in =€ or =0, and which follow the 2-1-2
pattern. Contractions are similar to those with contract verbs, except that there are some irregularities due to

short -0 vowels being absorbed rather than contracted.
See Vocabulary 46.11 for Adjectives in -OvG, -1, -OUV and -0VG, -Cl, -OLV

Singular Plural

Masculine  Feminine Neuter Masculine  Feminine Neuter
Nom. ¥pvcoig YPLOT YPLGOVV YPLGOT xpvoot YPLCO
Acc.  xpvcoiv YPLGTV YPLGOVV YPLGOVG YPLGOG YPLCO
Gen.  Xpvcov YPLGTG YPLGOD YPLODOV YPLODV YPLODV
Dat. YPLCD YPLOT YPVOD YPLVGOTG YPLGOIG YPLGOTG
Practice - until you can read and translate easily
1. év peybdn 6¢ oikig ovk &otv pOVOV In a great house there aren't only

oKeLN YPLCA Kol Apyvpd . . . vessels of gold and silver ... (2 Tim. 2:20)

(TO0 OKEDOG, -0UG - Neuter plural can take a singular verb)
2. 0 Ayvog 10D cOUATOS €0TV O OPOAAUOG. The lamp of the body is the eye;

g0v ovv ﬁ 0 0p00AnGg cov AmAodg, so if your eye is healthy/sound
6oV 10 oAUL GOV EOTEWOV £0TOL. the whole of your body will be illuminated.
(Matt. 6:22)
3. Kot a0TOC MOWOVET oTOVG And he will rule/shepherd them
&v paPdw oc1depq. with an iron rod. (Rev. 19:15)
4. EfAOEV obv O Incodg Ew, Then Jesus came out
QOpPAOV TOV AKAVOIVOV GTEQAVOV wearing the thorn crown
Kol 10 TOpLEVPODV UATIOV. and the purple garment. (John 19:5)
5. T0 HLOTHPOV TOV ENTO AGTEPWV OV S{SSQ The mystery of the seven stars which you saw
émi T 0e&ldg pov, Kol TOG on/in my right hand, and the
Entd Avyviag Tag YPLCOC. . . . seven gold lamp-stands. (Rev. 1:20)
6. Kol KuKAOBev TOD Opdvov Bpdvoug And around the throne (were) twenty four
glkool téocapeg, kol €mi TOLg OpodVOLC thrones, and on the thrones

glkootl téocapeg mPesPuTEPOVS . . . Kol €Ml (were) twenty four elders . . . and on
TOG KEPOANS OOTAV OTEQPAVOLS YPLGOVG.  their heads (were) golden crowns. (Rev. 4:4)
7. kol O €ktog Gyyelog €0GAMIcEV, Kol KOVGO And the sixth angel blew (the trumpet) and
QovNv plav ék tdv kepdtov toD Buctatnpiov I heard a sound from the horns of the

100 ¥pvcod 10D Evdmiov Tod Beod. golden altar before God. (Rev. 9:13)
8. kol ol Aowrol T®V AvOpOTOV TPOoceEKLVNGAY  And the rest of the men worshipped
10 dopdvio kKol T €idwAo T ¥pvcod Kol the demons and the idols of gold and
0 Gpyvpd Kol o yoAkd kol o AiBwvo silver and bronze and stone and wood,
Kol & EOAva, G obte PAémev dhvaton which are not able to see, nor to hear
olUte AKOVEWV 0VTE TMEPUTATETV. nor to walk about. (see Rev. 9:20)

9. Kol 1 yovn ﬁv nepPefAnpévn Topeupodv And the woman was clothed (in) purple and
Kol KOKKWvOv, Kol KEYPLoOUEVT ¥puoi® Kol scarlet, and gilded with gold and
MO Twie Kol papyopitorg, Egovoa and precious stone(s) and pearls, with
TOTHPLOV YPLGOVV &V Ti] ¥EPl avTHC. a golden cup in her hand. (Rev. 17:4)
( mep1fefinuevy is a Perfect Participle Passive, Feminine, of Tepifialiw - I put on, clothe)
( KEYpLOWUEVY is a Perfect Participle Passive, Feminine, of ypvooow - I gild, adorn)
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10. xoi 6te EAaPev 1O PpAiov, ta téocapa (B0 And when he received the book, the four
Kol ol glkool téooapeg mpecPfutepol Emecav living creatures and the twenty four elders fell
gvomov tod dpviov, &povteg EkaoTOG before the lamb, having each
KiBdpov Kol QuIrag YpLGAS . . . a harp and golden bowls . . (Rev. 5:8)

46.8 Sentences for reading and translation

1. 5oL 1 ovai 1) Tpitn EpyeTon TOYL. (Rev. 11:14)
2. Koi Ol oTPOTIDTOL . . . IHATIOV ToPpPLPODV TEPEROAOV AVTOV. (John 19:2)
3. Kol HETd Tag TPEC MUEPOS Koi TLuov

nvedpo (ofig €k 10D Beod eiofilBev €v avTois. (Rev. 11:11)
4. xol oi évrodal awtod Popeionr ovK eioiv. (I John 5:3)
5. kol 100V oelopoc péyag €yéveto €v T Boidoon. (Matt. 8:24)

6. 0 40" €0vtod AoA®V TNV 06&av TNV Wdlav {ntel, 6 8¢ (NdvV TV d0&av TOD
TEUYOVTOC aOTOV, OVTOG GANONG €otv Kol adwkior &v avtd® ovk &otTwv. (John 7:18)
7. Kope, néte oe €idopev mewvdvta 1| owydvta §| EEvov §j youvov §| acbevii

N v QUAOK]] Kol 0D OKOVINCAUEV GOt ; (Matt. 25:44)
8. MUels pmpol dr Xprotod, Ve 6 epdvyol &v Xpotd.

NUelg dobeveig, vueic d¢ ioyvpol. (I Cor. 4:10)
9. 31 TodtO €v VUiV MOAAOl AcBevelg Kol dppmoTot. (I Cor. 11:30)
10. kol €méotpeya PAEmEWV TV Qoviv fTig AdAel peT’ €uod,

kol dmotpéyog eidov Emtd Avyviac ypvodc. (Rev. 1:12)

46.9 Writing Practice : Write the Greek, while saying aloud (Matt. 5:11-12)

pokdproi éote dtav Ovewdicwow VUAC Happy are you when(ever) they insult you
Kol duwémowv kol einmoty and persecute (you) and say
AV TovnPov Kob' VUV yevdduevol every evil thing against you falsely
gvekev €uoD. on account of me.
xoilpete Kol dyoAMdacHe, Rejoice and be glad

0Tt 0 woBog VUMV TOADS €v TOIg oVPAVOIC -  for your reward is great in the heavens;

46.10 New Testament Passages for reading and translation

James 1:19; Rev. 18:11-13 & 15-16; Rev. 19:1-2
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the translation helps to translate them.

iote "you (plural) know" or "Know!"

(Classical Greek form of the Present Indicative or Present Imperative of 0io0. - I know; see Chapter 58)
£0TO "let (the subject) be" ( Third Person Imperative of €ill - see Chapter 18)
axovdool to hear ( Aorist Infinitive of dxoV@ - I hear)

AoAfjoot to speak ( Aorist Infinitive of Aadéw - I speak)

0 &umepog merchant ( hence "emporium” - place where goods are traded)
avTV "her" - refersto 1§ mOAIG or 1§ Bafvic@dv - Babylon

0 yopog cargo, merchandise, ware(s)

0 Pvocwvog fine linen

0 o1PIKOC silk

Bvivog, -1, -ov made of "citron" - a fragrant African wood

EAEPAVTIVOC, -1, -0V made of ivory

TIHIOJT(SLTOQ, -N, -OV  most precious ( superlative of rz;uzog, -0, -0V - precious)
0 HapHapOg marble

70 KIVVOVOUOV cinnamon
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0 Quopov

10 Bouudpa, -tog
0 AMBavog

N ogpidaMg, -emg
il paon

coudtov
GTNHCOVTOL

0 Pacaviopudc
nepPefAnuévn

KEXPLOUEVT

npnudon
T0G0VTOG

an unidentified spice from India
incense

frankincense

fine wheat flour

chariot (with four wheels)

"of bodies" = slaves

( Future of iotep - I stand)

( ﬂaaavz’(w - I torment, toss around)
clothed, "having had put on"

( Perfect Participle Passive, Feminine, of TepiffaAi@ - I put on, clothe)
"having been gilded, adorned"

( Perfect Participle Passive, Feminine, of ypvooow - I gild, adorn)

( Aorist Passive of Epquow - I lay waste)

"they will stand"
torture

it was laid waste
So great

NOTE : There are variant verse numberings for Rev. 18:16/17.

For the purposes of this translation, take verse 16 as running as far as TAODTOC.

46.11 Vocabulary to learn

aAnbng, -&g
aoBevng, -£c
TANPNG, -€G
vymg, -€g

Babvg, -€la, -V
Bapve, -€la, -0
Bpadvg, -€la, -0
Bpayvg, -€ia, -V
Huovg, -1, -v
npadg, -gia, -H
Tayvg, -€la, -0
amiodg, -1fj, -odv
apyvpodg, -, -odv
duhodg, -1, -odv

TopELPOVG, -0, -0V

onpovg, -a, -odv
YOAKODC, -0, -0DV
xpPLVoOoVG, -1, -0V

péyag, peydin, péya

HEAOG, -oval, -0

TOADG, TOAAY, TOAD

avontog, -1, -ov
dppwortoc, -1, -ov
KOKKIVOG, -1, -OV
AMBwog, -1, -ov
&bAwvog, -1, -ov
TA0Vo10G, -0, -0V
tipog, -a, -ov
QPOTEWOG, -1, -0V

true
weak
full
healthy

deep; when speaking of the morning = "very early"
heavy, hard ( a barometer measures atmospheric-pressure)
slow

short, little (of time), few (of quantity)

half

humble, gentle

( hence the English prefix "hemi-")

quick

single, sound, generous, healthy
made of silver

two-fold

purple

made of iron

made of bronze, brazen

golden, made of gold

large, great
black
much, many

( hence the English prefix "mega-")
( hence "melanin" - the dark pigment in skin)

obtuse, mindless, unthinking (from & + voéw - I understand)
sick, unhealthy (from & + padvvout - I am strong)
red, scarlet
made of stone (0 AiBog - stone)

made of wood

rich

precious, honored  (# Tiun - honor, price, worth; TG - I honor)
full of light, illuminated, bright
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molog, -0, -0V ;
ndG0G, -1, -0V :

GLUKOPAVTE®D
Kate€ovolalm
KePOAive
TAOVTE®
cQpayilw

10 aitiopo, -Tog
10 dvtinua, -Tog
10 dpyvplov

0 Gpyvpog

N dobéveln

10 €ldwAov

0 &

0 KdAapog

N KBdpa

10 KAAGUO, -TOg
KOPVOG
Aémpal

Ahyvog

o~ 3~ O~

¢

o

10 pélav, -avog
10 EOAOV

] TopoLGia
GOKKOG
oionpog

0 QPPENP, -0TOG
0 YOoAKOG
6‘Xdprn§

10 Ypvciov

0 Ypvcodg

o O 3

EEw
opOdpa

Hopyapimg, -ov

what?, which? what kind of?
how many ? how much ?

( Interrogative Pronoun)

I extort, blackmail, accuse falsely for gain
I exercise authority over
I win over, gain

I am rich, become rich, prosper

charge, accusation

bucket

silver, silver coin, money

silver, silver coin, money

weakness, illness

idol

outsider, unbeliever, foreigner

reed, reed-pen, measuring rod

harp

(from KAGw - I break)
( hence "coffer"”, "coffin")

fragment, piece, broken bit
wicker basket

leprosy

lamp (n Avyvia - lamp-stand)
pearl

ink

wood

presence, arrival

sackcloth, garment of sackcloth worn for mourning

iron

well, pit

copper, brass, bronze, copper coin, gong

papyrus ( the first century equivalent of paper)

gold

gold

outside
very, very much, greatly, extremely
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(from kota + £Covaia - authority)

(0 wAODTOC - riches, wealth)
I seal, secure with a seal, affirm, attest (% o@poyig, -100¢ - seal)

( Adverb, or Preposition with Genitive)



